


imagine
un entorno
natural 
privilegiado
imagine
a privileged
natural 
setting



To arrive at EL PUERTITO is to let yourself be conquered by the landscape. It is discovering brief moments that will then 
be unforgettable. It is to give yourself time to enjoy a chat or simple moments with family and friends. In EL PUERTITO, you 
will be able to enjoy that pleasant feeling of being on holidays all year long.

Llegar a EL PUERTITO es dejarse conquistar por el paisaje. Es descubrir pequeños momentos que luego serán inolvidables. 
Es regalarse tiempo para compartir con la familia o los amigos una charla o simples instantes. En EL PUERTITO podrá 
disfrutar de esa sensación placentera de estar de vacaciones todo el año.
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descubra un
lugar especial

discover a special
place



Sosiego y estilo, EL PUERTITO, su lugar

EL PUERTITO Boating Village se ubica en un lugar de privilegio donde se unen la naturaleza y la calidad de vida de manera única. El paisaje de la Laguna del Sauce es el 
escenario donde se desarrolla esta marina natural, en armonía con el medio ambiente, rodeada de verde y de una flora y fauna preservada, concebida con el objetivo 
de crear un lugar exclusivo para vivir con total libertad. La navegación deportiva y la vida al aire libre son las principales características de este refugio exclusivo, 
pensado para encontrar confort, modernidad, seguridad, y un estilo de vida asociado a la calidad y el cuidado de lo natural. Descubra EL PUERTITO y déjese llevar 
por los sentidos.

Tranquillity and style, EL PUERTITO, your own place

EL PUERTITO Boating Village is located in a privileged place where nature and quality of life are combined in a unique way. The landscape of Laguna del Sauce is the setting 
where this natural marina is developed, in harmony with the environment, surrounded by green and preserved flora and fauna, conceived with the purpose of creating 
an exclusive place to live with total freedom. Recreational navigation and outdoor life are the main features of this exclusive haven, designed to provide comfort, mo-
dernity, safety, and a life style associated to quality and care for the natural world. Discover EL PUERTITO and let yourself be carried along by your senses. 
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imagine una nueva 
forma de vida

imagine a new 
way of life

EL PUERTITO BOATING VILLAGE
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Nature with style

A few kilometres away from the coast, where the River Plate joins the sea, in Laguna del Sauce a unique and special place is discovered, proposing a different life style. 
EL PUERTITO Boating Village is surrounded by hundred-year-old pine trees, and facing the lagoon invites to let yourself be carried along by the magic of the place. Only 
9 kilometres away from the Airport and 15 km away from Punta del Este, this complex emerges as an oasis surrounded by nature, where time seems to stop and the only 
thing you need is to enjoy. 

buenos vientos
para su vida

EL PUERTITO BOATING VILLAGE

Naturaleza con estilo

A pocos kilómetros de la costa, donde el Río de la Plata se une con el mar, en la Laguna del Sauce se descubre un lugar único y especial que propone un estilo de vida 
diferente. EL PUERTITO Boating Village, está rodeado de centenarios pinos y de cara a la laguna invita a dejarse llevar por la magia del lugar. A tan sólo 9 kiló-
metros del Aeropuerto y a 15 de Punta del Este, el complejo se posiciona como un oasis rodeado de naturaleza, donde el tiempo parece detenerse y sólo hace falta 
disfrutar. 

a following wind
for your life



un lugar
para un nuevo
estilo de vida 
a place
for a new 
life style
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Contact with nature always has good results, and for those who have a passion for the natural, outdoor life and a spirit 
of freedom, living in a place that offers all that and much more is ideal. Therefore, navigating with silence as company, 
feeling that certain details create a special place, enjoying moments that send you back to times of harmony, are features 
of an essential home. Values that here are combined in a special way. 

EL PUERTITO BOATING VILLAGE

El contacto con la naturaleza siempre brinda cosas buenas y para los que tienen pasión por lo natural, la vida al aire li-
bre y espíritu de libertad, vivir en un espacio que ofrece todo eso y mucho más, es el ideal. Por eso navegar con el silencio 
como compañía, sentir que hay detalles que hacen a un lugar especial, disfrutar momentos que te devuelven a un tiempo 
de armonía, son características de un hogar esencial. Valores que aquí se fusionan de manera especial.

sienta la aventura
de vivir

feel the adventure 
of living 
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Calidad e Infraestructura 

La marina privada de EL PUERTITO se ubica en un sitio distinto y ofrece exclusividad, estilo y sobriedad. El entorno natural de privilegio es el escenario perfecto don-
de podrá navegar observando atardeceres y vivir una vida asociada a la libertad, integrando su hogar al puerto natural en predios donde todo está diseñado para 
el máximo confort. El acceso, casi íntimo y escondido se abre en la ruta 12, está rodeado por el Parque Lussich, y se ubica a tan sólo a 200 metros del campo de golf Club 
del Lago, instalación que los propietarios podrán disfrutar de forma preferencial.

exclusividad y 
vanguardia

exclusivity and 
innovation

EL PUERTITO BOATING VILLAGE

Quality and Infrastructure 

The private marina of EL PUERTITO is located in a distinct place and it offers exclusivity, style and sobriety. Privileged natural surroundings are the perfect setting 
where you will be able to navigate watching the sunset and have a life associated to freedom, integrating your home to the natural harbour in estates where every-
thing is designed for maximum comfort. Its access, almost intimate and hidden, is on Route 12, surrounded by the Lussich Park and located only 200 meters away from 
the golf court Club del Lago, the premises of which the owners will be able to enjoy in a preferential way.



Architecture 

This is a place for everyone: for sailors, for businessmen wanting to escape routine, for families looking for peace away from the city. For those who appreciate safety, 
tranquillity and a good living, for those that feel privileged for being able to choose, for all of them EL PUERTITO will be their home. Nautical activities, fishing, canoe-
ing, windsurfing and walks around the lagoon are part of the proposal, apart from a fire spot where you can meet your friends to watch amazing sunsets. In each house, 
the lagoon seems to slip in through the large windows created to integrate the outside with each corner of the architecture. The estates, ranging from 4,000 to 5,300 m2, 
offer the possibility of living nature with total exclusiveness.
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la tranquilidad 
del hogar

EL PUERTITO BOATING VILLAGE

La Arquitectura 

Este lugar es para todos: para navegantes, para empresarios que escapan de la rutina, para familias que buscan paz lejos de la ciudad. Para aquellos que valoran la se-
guridad, la tranquilidad y la buena vida, para aquellos que se sienten privilegiados de poder elegir, para ellos EL PUERTITO será su hogar. Actividades náuticas, pesca, 
canotaje, windsurf y paseos por la laguna son parte de la propuesta, además de un rincón de fuego donde reunirse con amigos para ver increíbles puestas de sol. En cada 
casa, la laguna se cuela por los grandes ventanales creados para integrar el exterior a cada rincón de la arquitectura. Los predios de entre 4.000 y 5.300 m2 ofrecen la 
posibilidad de vivir la naturaleza con total exclusividad.

tranquillity
of home



único
por su
exclusividad 
unique
in its 
exclusivity
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Las pequeñas cosas son las más importantes y quizás por eso descubrirlas día a día, la aventura más apasionante. 
Un lugar único permite placeres tan sencillos como extraordinarios; una caminata todos los días, sentir el aroma 
de los pinos cada tarde, el aire fresco en la cara o ver a los niños jugando descalzos con los pies en el agua. Cosas que 
valen mucho más de lo que pensamos y que en las chacras de EL PUERTITO son parte del encanto.

EL PUERTITO BOATING VILLAGE

Small things are the most important ones, maybe that is why discovering them day by day is the most fascinating adven-
ture. A unique place allows for both simple and extraordinary pleasures; a walk every day, smelling the scent of pine trees 
each afternoon, fresh air on your face or watching kids play barefooted in the water. Things that are much more valu-
able than what we think and that are part of the charm of EL PUERTITO farmhouses.

disfrute de
la libertad

enjoy safety and 
freedom 
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Design

The project has been designed to find quality of life in each detail, in line with the natural settings. The concept of finding comfort and exclusivity in a unique place has 
been the origin of this idea. Each private estate is located and designed to fit into the surroundings, to add on appeal to the landscape and merge with the place’s colours 
and textures. The farmhouses are named after plants and trees. The harbour is located in a natural cove and it has jetties and moorings. There is a daycare centre and 
integral maintenance and management services, as well as access control.
The project includes private estates with the best services. Each residence has refined details and stylish and quality fittings, apart from a telephone system, Internet, 
Direct TV, an irrigation system and a generator.
An internal system of electrical transport will go around the properties on a daily basis and will enable owners to move from one place of the complex to the other, with 
comfort and no difficulties.

la esencia de los 
elementos

the essence 
of elements

EL PUERTITO BOATING VILLAGE

El Diseño

El proyecto ha sido diseñado para encontrar calidad de vida en cada detalle en sintonía con el entorno natural. El concepto de encontrar confort y exclusividad 
en un lugar único ha sido el origen de la idea. Cada predio privado está ubicado y diseñado para integrarse al entorno, para sumar atractivo al paisaje, para fusio-
narse a los colores y texturas del lugar. Los chacras llevan nombres de plantas y árboles. El puerto se levanta en una ensenada natural y cuenta con embarcaderos 
y amarras. Hay una guardería y servicios integrales de mantenimiento, administración y control de acceso.
El proyecto integra predios privados con los mejores servicios. Las residencias cuentan con cuidados detalles, terminaciones de calidad y estilo, además de sistema 
de telefonía, internet, señal de Direct TV, riego y grupo electrógeno.
Un sistema interno de transporte eléctrico recorrerá el predio diariamente y permitirá a los propietarios trasladarse de un lugar a otro del complejo, sin incon-
venientes y con comodidad.



su casa 
personalizada

EL PAISAJE SE UNE A LA ARQUITECTURA 

Basándose en esa premisa nacen los proyectos de las residen-
cias, influenciados e inspirados por la belleza de los paisajes de 
la laguna y por los gustos y formas de vida de sus propietarios, e 
integrándose en total armonía con la topografía y la vegetación 
existente. Suma de atractivos que da como resultado, originali-
dad, diversidad y exclusividad.  Las mismas serán de aproximada-
mente de 400 m2 a  1.000 m2 cubiertos mas espacios exteriores, 
semicubiertos, pergolados, patios y piscina. Grandes ventanales 
unirán interior y exterior de manera única y los espacios verdes 
interiores se enlazan con el jardín sin percibir límites.

EL AGUA Y LA LUZ SON PROTAGONISTAS

Fuentes, estanques, una cañada, cortinas de agua se cuelan en 
el diseño y se suman a la parquización del predio enriquecien-
do la propuesta residencial. El manejo de la luz tanto natural 
como artificial resultará en todos los casos un elemento vital 
para lograr la unidad tanto arquitectónica como urbanística y 
la definición de los diferentes espacios.

SOLIDEZ EN EL DISEÑO

Casas en equilibrio con el medio ambiente y la naturaleza, ese 
es el principal valor de EL PUERTITO, además de servicios de ex-
celencia que las hará confortables durante todo el año. Todas 
las habitaciones se diseñan en suite y cuentan con amplios 
vestidores y salas de baño dotadas de jardines interiores. Ten-
drán terrazas privadas bien diferenciadas de las terrazas de uso 
social para lograr un máximo de privacidad. Los propietarios 
podrán elegir a partir de nuestras sugerencias, equipamiento, 
mobiliario, materiales, colores, tipo de iluminación para perso-
nalizar cada ambiente. 

Los cimientos de su nueva residencia

THE LANDSCAPE CONVERGES WITH
THE ARCHITECTURE  
The residence projects are developed based on this premise, in-
fluenced and inspired by the beauty of the lagoon landscape and 
the taste and way of life of their owners, fitting into the existing 
topography and vegetation in perfect harmony. A combination of 
attractions resulting in originality, diversity and exclusivity.  These 
include covered areas ranging from approximately 400 m2 to 1000 
m2, semi-covered external spaces, with pergolas, courtyards and a 
swimming pool. Large windows combine the interior and the exte-
rior in a unique way and green internal spaces are blended into the 
garden without detecting the limits.

WATER AND LIGHT PLAY A LEADING ROLE 

Fountains, ponds, a stream, curtains of water slip into the de-
sign and are added to the parks of the estate enhancing the 
residential proposal. The lighting, both natural and artificial, 
will be in each case a vital element to achieve both architec-
tural and urban unity, as well as the definition of the different 
spaces.

STRENGTH OF DESIGN 

Homes balanced with the environment and nature, such is the 
main value of EL PUERTITO, apart from excellent services that 
provide comfort all year long. All rooms are designed en suite 
and have wide dressing rooms and bathrooms with interior gar-
dens. They will also have private terraces apart from the com-
mon terraces, to achieve maximum privacy. Owners will be able 
to choose equipment, furniture, materials, colours and lighting 
from our suggestions, to make each atmosphere personal. 

The foundations of your new residence
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your customized
home

El proyecto

Podrá elegir su proyecto personal, hacer su casa a su medida y crearla de acuerdo a sus necesidades y al predio escogido. Un equipo de especialistas lo acompañarán 
en cada etapa para ayudar a diseñar su propio hogar. Junto a ellos y en un lapso no mayor a 30 días contará con un diseño arquitectónico y paisajístico y tendrá la 
asesoría para elegir�

The project

You will be able to choose your personal project, custom-build your home and create it according to your needs and the chosen estate. A team of specialists will join 
you in each stage to help you design your own home. With their help, in less than 30 days you will have an architectural and landscape design and will receive advice 
to select materials a�
 



laguna del sauce, punta del este




